
GEMEINDE GSIES
AUTONOME PROVINZ BOZEN

COMUNE VALLE DI CASIES
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO

ANORDNUNG
Nr. 21/2026 vom 26.06.2026

im Sinne des Art. 62 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2

ORDINANZA
n. 21/2026 d.d. 26.06.2026

ai sensi dell’art. 62 del Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato 

con L.R. del 03.05.2018 n. 2

Durchfahrtsverbot in der 
Gemeindestraße Bergerstraße

ab Weiler Huben ab dem 29.06.2026 bis auf 
Widerruf

Divieto di transito sulla strada comunale 
"Bergerstraße" a partire dalla frazione di 
"Huben" a partire dal 29.06.2026 fino a 

nuovo avviso

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

festgestellt, constatato, 

dass es  die  letzten  Jahre  wiederholt  zu 
Beschwerden  über  widerrechtlich  abgestellte 
Fahrzeuge  im  Bereich  zwischen  der  Zufahrt 
„Jogler“ und der Querung der Skipiste gekommen 
ist;

che negli ultimi anni ci sono state ripetute lamentele 
per veicoli parcheggiati illegalmente nell'area tra la 
strada di accesso "Jogler" e l'attraversamento della 
pista da sci;

dass  den  Besitzern  der  landwirtschaftlichen 
Flächen  des  Almgebietes  Ascht/Pfinn  die 
Durchfahrt  mit  den  landwirtschaftlichen 
Fahrzeugen teilweise überhaupt nicht oder nur mit 
Risiko möglich war;

che  i  proprietari  dei  terreni  agricoli  nell'area 
dell'alpeggio  Ascht/Pfinn  a  volte  non  potevano 
transitare con i veicoli agricoli o lo facevano solo a 
rischio;

dass es Aussprachen zwischen der Gemeinde und 
dem  Forstinspektorates  Welsberg  gegeben  hat, 
bei der angekündigt wurde, dass die Bergerstraße 
für  nicht  ermächtigte  Fahrzeuge  ab  dem  Weiler 
Huben bergwärts gesperrt wird;

che  ci  sono  stati  colloqui  tra  il  Comune  e 
l'Ispettorato forestale di Monguelfo, durante i quali 
è stato annunciato che la Bergerstraße sarà chiusa 
ai veicoli non autorizzati dalla frazione di Huben a 
monte;

dass  es  aus  Sicherheitsgründen  notwendig  ist, 
diese Anordnung zu erlassen;

che per motivi di sicurezza è necessario rilasciare 
quest’ordinanza;

In  den  Art.  6  der  geltenden 
Straßenverkehrsordnung  wurde  Einsicht 
genommen;

Visto  l’art.  6  del  codice  stradale  in  vigore;

O R D N E T
folgende Sperrung an:

O R D I N A
la seguente chiusura:

Durchfahrtsverbot in der 
Gemeindestraße Bergerstraße

ab Weiler Huben ab dem 29.06.2026 bis auf 
Widerruf

Divieto di transito sulla strada comunale 
"Bergerstraße" a partire dalla frazione di 
"Huben" a partire dal 29.06.2026 fino a 

nuovo avviso 

vom Fahrverbot ausgenommen sind die Nutzer 
laut  Art.  50  –  Fahrräder  –  der  geltenden 
Straßenverkehrsordnung sowie Ermächtigte:

sono esenti dal divieto gli utenti di cui all’art. 50 
–  velocipedi  –  del  Codice della  Strada vigente 
nonché coloro che sono in possesso di un’auto-
rizzazione:

Als  Ermächtigte gelten folgende Kategorien von 
Straßennutzern:

• Anrainer
• Besucher der Anrainer
• Gäste  der  Beherbergungsbetriebe  (in 

den Weilern Huben und Ampfertal)
• Grundeigentümer  und 

Sono autorizzati le seguenti categorie di utenti:

• confinati
• visitatori dei confinanti
• ospiti  dell’alloggio  (nelle  frazioni  di 

“Huben”  e  “Ampfertal”)  con  servizio 
prenotato



landwirtschaftliche Fahrzeugen
• Besitzer,  Pächter  und  Angestellte  der 

Almhütten
• Fahrzeuge für Zu- und Abtransport von 

Waren/Produkten
• Dienstleistungsbringer
• Einsatzfahrzeuge
• Fahrzeuge  die  im Zusammenhang mit 

Instandhaltungsarbeiten  im  Einsatz 
sind

• Personen mit Invalidenparkschein
• andere Kategorien, die von Fall zu Fall 

ermächtigt werden

• proprietari  e  veicoli  agricoli

• proprietari,  affittuari  dei  rifugi  ed  il 
personale delle malghe

• veicoli per il trasporto di merci/prodotti 
in entrata e in uscita

• coloro che prestano servizi
• veicoli di emergenza
• veicoli addetti a lavori di manutenzione

• permesso di parcheggio per disabili
• alte  categorie  autorizzate  di  volta  in 

volta

Die  Wanderer  können  die  öffentlichen 
Parkplätze  am  Talschluss  oder  in  Rotmoos 
benutzen.

Gli escursionisti possono utilizzare i parcheggi 
pubblici presso la fine della valle o a Rotmoos.

Aus den in den Prämissen angeführten Gründen. Per le cause citate nelle premesse.

Die  entsprechende  Beschilderung  wird 
angebracht  und  Kontrollen  werden 
durchgeführt.

Verrà  affissa  apposita  segnaletica  e  verranno 
effettuati controlli.

Die  Funktionäre  und  Agenten  laut  Art.  12  der 
zitierten  Straßenverkehrsordnung  sind  mit  der 
Durchführung  der  vorliegenden  Anordnung 
beauftragt.

Sono  incaricati  dell’esecuzione  della  presente 
ordinanza  tutti  i  funzionari  ed  agenti  di  cui 
all’articolo 12 del citato codice della strada.

Diese  Anordnung  wird  der  Bevölkerung  durch 
Veröffentlichung  an  der  digitalen  Amtstafel  der 
Gemeinde zur Kenntnis gebracht.

La  presente  ordinanza  è  resa  nota  al  pubblico 
mediante affissione all'albo pretorio digitale.

Die  Gemeindeverwaltung  kann  vorliegende 
Anordnung zu jeder Zeit im öffentlichen Interesse 
oder zum Schutz der Straßensicherheit abändern 
oder widerrufen, und diese ohne die Verpflichtung 
irgendeiner Entschädigung.

L'Amministrazione  può  modificare  o  revocare  la 
presente  ordinanza  in  qualsiasi  momento 
nell'interesse  pubblico  o  di  tutela  della  sicurezza 
stradale,  senza  essere  tenuto  a  corrispondere 
alcun indennizzo.

DER BÜRGERMEISTER / IL SINDACO
Paul Schwingshackl

- digital signiert / firmato digitalmente-

 



GEMEINDE GSIES
AUTONOME PROVINZ BOZEN

COMUNE VALLE DI CASIES
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rote Markierung: dort wird die Beschilderung Durchfahrtsverbot angebracht

Dieses Dokument wurde weitergeleitet:
- Amtstafel / Homepage der Gemeinde Gsies
- FF St. Magdalena
- Tourismusgenossenschaft Gsieser Tal-Welsberg-Taisten
- Carabinieristation Welsberg
- Weißes Kreuz Innichen
- Gemeindepolizist G.T.
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